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Abstract 
Urartians left some pieces of evidence of their domination in North West of Iran. Among 

them are noteworthy metal objects, sometimes with the name of the Urartian king. Some 

Urartian discs of horse harnesses, sometimes inscribed, are found as well. A similar object 

exists in Eastern Azarbaijan Museum with the inscription of Argišti I. The name of the 

king’s father is not written, but epigraphically it is attributed to Argišti I. Of course most of 
the rock inscriptions in the region are the heritage of Argišti II but it was common in 

Urartian kingdom to move and send objects from one place in a specific era to another one 

in another Urartian king’s ruling epoch. There were some objects as the property of 

Argišti I in Karmir-Blur and are believed to be Rusa II’s. Sarduri II, son of Argišti I, had 

left a rock inscription in Eastern Azarbaijan and it is therefore possible that he had 
brought his father’s objects to the region. But, as there is no available information 

regarding its excavation or discovery story one cannot determine its origin.  

Keywords: Argišti I, Disc, Horse harness, Urartian. 

 
Öz 
Urartular, İran'ın kuzeybatısındaki hakimiyetalanlarında bazı kanıtlar bırakmışlardır. 

Bunların arasında, bazen Urartu kralının adını taşıyan dikkate değer metal nesnelerde 

vardır. Bazı Urartu at koşum takımı diskleri de bazen yazılı olarak bulunmuştur. Benzer 
bir obje Doğu Azerbaycan Müzesi'nde Argišti I'in yazıtıyla birlikte bulunmaktadır. Kralın 

babasının adı yazılı değildir, ancak epigrafik olarak Argišti I'e atfedilmektedir. Bölgedeki 

kaya yazıtlarının çoğu Argišti II'nin mirasıdır. Ancak Urartu krallığında belirli bir çağda 

bir yerden başka bir yere Urartu kralının hükümdarlık dönemindeki nesneleri başka bir 

yere taşımak ve göndermek yaygındır. Karmir-Blur'da I.  Argišti'nin malı olan ve II.  
Rusa'ya ait olduğuna inanılan bazı nesneler vardır. I. Argišti'nin oğlu II.  Sarduri, Doğu 

Azerbaycan'da bir kaya yazıtı bırakmıştır. Bu nedenle babasının eşyalarını bölgeye 

getirmiş olabileceği düşünülmektedir. Ancak kazısı ya da keşif öyküsü ile ilgili herhangi 

bir bilgi bulunmadığından kökeni belirlenememektedir.  
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Anahtar Kelimeler: Argišti I, Disk, At Koşum Takımı, Urartu. 
 
 

1. Introduction
1
 

Urartians ruled over regions from Armenia, Turkey and Iran for 
almost three centuries. They expanded their kingdom in the area between the 
three lakes, Sevan, Van and Urmia and beyond over the course of 
approximately three centuries from 9

th
 century B.C.E. They were skilled 

metalworkers and many Urartian extraordinary objects are kept in the 
museums worldwide.  

Urartian inscriptions have been discovered through the years with 
limited diversity. They wrote the name of the Urartian king or the deities on 
many metal and mainly bronze objects. Of course, a fewer number of 
Urartian objects were inscribed (Belli, 1991, p. 44-46). Roughly 140 
cuneiform and hieroglyph inscriptions have been excavated or discovered in 
Iran. 

There were skilled metalworkers among Urartians (Piotrovskij, 2004, 
p. 237; Melikishvili, 2008, p. 12-15). They had great talent and knowledge 
of manufacturing metal objects (Ruder and Merhav, 1991, p. 334). Sargon 
mentioned a long list of metal objects booties in his inscription of his 8

th
 

military campaign to Urartian temple of Muṣaṣir in 714 B.C. (Mayer, 2009, 
p. 66). 

 Urartian metal inscriptions included cuneiform, hieroglyph, or both 
writing systems on the same object. Most of metal objects have been found 
in Toprak Kale, Karmir-Blur, Chavuştepe nevertheless, a small number of 
them have inscriptions (Belli, 1991, p. 44). The name of the ruling king and 
sometimes even the epigraphy of the inscription help us to recognize the era 
in which the inscriptions have been inscribed. These metal inscriptions were 
short and mostly consisted of the name of the ruling king or Ḫaldi, the 
supreme deity (Dinҫol and Dinҫol, 2003-2004, p. 124). Generally, these 
inscriptions included phrases in the form of two most favorable clichés: 1. ú-
ri-iš-ḫi/NIG or ŠA in addition to the name of the ruling king (sometimes 
alongside his father’s name) 2. Offered by the king to a deity (mostly Ḫaldi) 
(Belli, 1991, p. 46). 

Some of the Urartian metal objects of Iran have been studied by 
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Ghrishman (1964), Barnett and Curtis (1973), Taşyürek (1975), Belli (1976-
7), Frankel (1979), Seidl (1980), Salvini (Salvini 1980, 2012), Gropp (1981), 
van den Berghe and de Mayer (1982-1983), Merhav (1991), Harutjunjan 
(2001), Bashashkanzaq (2004), Dalalian and Grekyan (2004), Razmjou 
(2004), Payne (2006), Sabouri Nojehdehi (2012) and the author (2017, 
2019). 

A bronze disc was handed over to the Eastern Azarbaijan Museum of 
Tabriz by a villager from Varzaghan. Therefore, the exact site and time of 
discovery is not specified. This object is most probably attached to the horse 
harness and there is a round one-line inscription of Argišti on it. According 
to the epigraphy this is written in the era of Argišti I. ú-ri-iš-ḫi is the second 
word in the inscription that shows this is the property of Argišti I. The focus 
of this paper is to study this bronze disc and to compare it with other similar 
objects from different Urartian sites. 

2. Urartian Disc of Eastern Azarbaijan Museum 
A villager from Varzaghan (Ahar) have handed a disc over to the 

Archaeology Museum of Eastern Azarbaijan, in Tabriz, in 80s. It was 
registered with the number 7563 and now is in Urartian section for 
permanent exhibition. The disc was given to Rasoul Bashashkanzaq for 
studying, but there is no published paper available. 

m
ar-gi-iš-ti-i ú-ri-iš-ḫi 

(Argišti’s property) is inscribed on the mentioned disc (Illustration 1).  
Possibly, this is a disc which was attached to the horse harness. Some 

scholars have called the same objects as votive plaques. Nevertheless, 
Urartian plaques were flat and quadrilateral and mostly used as offerings 
with ritual scenes. They were sometimes made in flat human shape as well 
(Kellner, 1991, p. 286-299). 

Urartians used to decorate their chariots and horses and discs were 
used in their decorations. The discs sometimes had a hole in the center or in 
the sides to be sewed and attached to leather or similar surface. Sometimes 
they had Urartian motifs or inscriptions to be considered as a royal object. 
Urartian discs have been found from Išpuini’s era to  the end of Urartian 
domination. A similar dis is in Ebnöther collection (Illustration 2) with 
Išpuini’s inscription and a hieroglyph sign of a lion head (Seidl, 1991, p. 83). 
According to Seidl, discs may have been attached to the leather of harness 
and was fixed on horses’ cheek (Ibid, p.  79). These discs - flat or raised in 
the center- have been discovered in many places in Ancient Near East. 
According to Moorey (1971, p. 246), they were attached to belts, horse 
harnesses, chariots, furniture or shields. However, they were mostly found 
individually and that is the reason their function is ambiguous.  

A decorated disc was found in Hasanlu (Muscarella, 2008, p. 111). 
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Azarpay (1968, p. 14) mentioned a disc with Argišti’s inscription from 
Karmir-Blur. These decorative discs were used on clothing and weapon as 
well as horse harness in Phrygia and north of Iran. 

The bronze disc of Tabriz Museum was manufactured by molding 
techniques. It has the diameter of 90 mm and an 8 mm hole in the center. 
The most raised part is 10 mm and its weight is 67.1 gr. An inscription is 
engraved around the central hole. The craftsman has made an engraved 
narrow line in 2 mm from the sides. 

It is shiny and more yellow than normal bronze objects which is the 
reason of it is firmly being cleaned and rubbed by the discoverer prior to its 
delivery to the museum. The shiny covering layer is faded away and is just 
visible on the pores. The color was similar to brass, but less yellow 
(according to Ingrid Reindell in 2014). The rear is less damaged, but there is 
a dark trace around the central hole and near the sides. This can be the reason 
for its attachment to another surface for a long time.  

3. u-ri-iš-ḫi  

Short inscriptions on the objects expressed the kings or a deity’s 
property- unlike long and royal ones about the king’s military campaigns, 
triumphs and constructions (Dinҫol and Dinҫol,  2003-2004, p. 124). 
Wilhelm (2002, p. 125) has translated ú-ri-iš-ḫi as “weapon” or “piece of 
equipment” and has divided the word in to two parts as uri=šḫe. Therefore, 
it is a root uri added to suffix šḫe (similar to Hurrian šə). Salvini (2012, p. 
28, B5-1), Belli (1991, p. 46) and Zimansky (1995, s. 109) suggestd 
“property” and the author totally agrees with the same translation. Of course 
the ending i is the suffix for genitive singular in Urartian (Wilhelm, 2002, p. 
127). Additionally, Salvini have proposed “offering” and “treasury” 
according to different texts. Zimansky (1995, p.  109) says that ú-ri-iš-ḫi is 
translated as “warehouse” as well, but “property” is more suitable as it is 
sometimes replaced by NIG. Although, the shape of the disc shows that it 
was attached to another object, ú-ri-iš-ḫi is written in many different objects 
and 

E
ú-ri-iš-ḫi can be “property warehouse”. Therefore, “property” can be 

more probable. Ghrishman (1964, p. 55) and Bashashkanzagh have 
cautiously proposed “property of Argišti(‘s tomb)” or “armory of Argišti” 
according to Karmir-Blur objects. According to all the mentioned 
translations, the author preferred “Argišti’s property”. 

ú-ri-iš-ḫi has been only mentioned twice in the Urartian rock 
inscriptions. “Išpuini, son of Sarduri, sent magnificent army/offering, 
magnificent herd …” said Išpuini and Minnua on Kalshin stela (Salvini, 
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2008, A 3-11 Ro, § 7-9).
2
 Salvini has translated ú-ri-iš-ḫi as “army/offering” 

here as the property can be offered as army or other shapes. Another 
example of the rock inscription is by the same kings on constructing a 
temple or similar building. ú-ri-iš-ḫi in mentioned in line 14 and Salvini 
(Ibid, p. 3/99) has translated it as “property/weapon”. But the previous word 
of the inscription is damaged and it is difficult to recognize the exact 
translation.  

There are some objects found from Minua’s era with similar 
inscriptions: a bronze abject from Karmir-Blur (Piotrovskij 1955: 43) in 
Yerevan Historical Museum (Salvini, 2012, p. 28, B 5-1),

3
 a bronze object 

from near Van Kalasi (Belli, 1993, p. 363; Salvini, 2012, p. 28, B 5-2),
4
 

horse fittings from northern shores of Caspian Sea (Ghrishman, 1964, p. 
219-220; Salvini, 2012, p. 28, B 5-2),

5
 a bronze helmet from Burmagečit in 

Elaziğ Museum (Belli, 1993; Salvini, 2012, p. 31, B 5-8).
6
  

Some similar inscriptions on objects manufactured in Argišti I’s era 
are as following: a bronze shield from Karmir-Blur (Piotrovskij,  1952,  fig. 
33.1; Salvini, 2012, p. 36, B 8-9),

7
 a bronze helmet in Ossezia of Georgia 

(Seidl, 2004, p. 30, Taf. 7b; Salvini, 2012, p. 37, B 8-13), a quiver from 
Karmir-Blur (Salvini, 2012, p. 37, B 8-16),

8
 a bronze bell from Araxes shore 

in Nakhchivan (Piotrovskij, 1952, p. 6, fig. 3; Salvini, 2012, p. 40, B 8-22), 
two bronze objects from Karmir-Blur (Seidl, 2004, p. 33; Salvini, 2012, p. 
40, B 8-23A-B), a bronze disc from Karmir-Blur (Seidl, 2004, p. 32; Salvini, 
2012, p. 40, B 8-24), horse harnesses from Karmir-Blur

9
  (Ibid, p. 41, B 8-

25A-X) which are sometimes in bronze with convex center, two objects 
from an area close to Van Kalasi (Ibid, p. 41, B 8-26-27),

10
  a bronze figurine 

(Seidl, 2004, p. 33 (E.36), Taf. 17b; Salvini, 2012, p. 41, B 27A). 
Additionally, there are some objects with similar inscription 

manufactured during Sarduri II’s kingdom including two bronze shields 
(Piotrovskij, 1952, p. 62; Salvini, 2012, p. 47, B 9-6) and some bronze 
vessels (Piotrofskij, 1952, p. 56; Salvini, 2012, p. 51, B 9-20a-21) from 
Karmir-Blur.  

                                                                 
2
 [

mD
sar5]-

┌
duri-ḫi-ni

┐-
še

┌
na-ḫu-ni ú

┐
ri-iš-[ḫ i]-[e] (Salvin i, 2008: 1/141, A 3-11 R(. 

3
 
m

mì-nu-a-i 
┌
ú-ri

┐
-iš-ḫi 

4
 
m

mì-nu-a-i ú-ri-iš-ḫi 
5
 
m

mì-nu-a-i ú-ri-iš-ḫi 
6
 
m

mì-nu-a-i 
┌
ú

┐
!-[ri-iš-ḫi]  ( Salvini, 2012: 31, B 5-8 

7
  

m
ar-g i-iš-ti ú-ri-iš-ḫi 

8
  

m
ar-g i-iš-ti-i ú!- [ri-iš-ḫi] 

9
  

m
ar-g i-iš-ti-[i ú-ri-iš-ḫi(?)] 

10
  

m
ar-g i-iš-ti ú-ri-iš-ḫi 
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There is a helmet with the inscription of Rusa II, son of Argišti, from 
Ayanis (Seidl, 2004, p.41) with a little difference in the inscription: “To 
Ḫaldi, the lord, Rusa, son of Argišti, offered. Ḫal[di ……], property, to 
Išpuini” (Salvini, 2012, p. 61, B 12-9). 

11
 

Sometimes, ú-ri-iš-ḫu-si-ni(-e-i) was written instead of ú-ri-iš-ḫi. It is 
written on a vessel from Minua’s era (Seidl, 2004, p. 24, C.1-4 and 7-10) 
which is translated as “treasury” by Salvini (Ibid, p. 29, B 5-5 A-C).

12
  

Argišti I’ bronze shield from Karmir-Blur (Ibid, p. 29, B 8-1-2),
13

  a bronze 
bowl (Ibid, p. 38, B 8-20),

14
 Sarduri II’s bronze harness from Upper Anzaf 

(Ibid, p. 54, B 9-30-31),
15

 Rusa II’s bronze candelabra from Toprak-Kale 
(Ibid, p. 67, B 12-18)

16
  are among the examples. 

É
ú-ri-iš-ḫu has been written on a bronze bowl in Karmir-Blur from 

Sarduri II’s era. Salvini (51, B 9-20) translated it as “treasury” or 
“heritage”.

17
 

É
ú-ri-iš-ḫu-si(-e) is written on a bronze bowel from the same 

site but with Rusa I’s inscription (Ibid: 57, B 10-2, 10-3A-C).
18

 
É
ú-ri-iš-ḫu-

si-ni is used on a lock of Karmir-Blur from Rusa II’s era as well and Salvini 
(Ibid, p. 65, B-12-15) translated it is “armory”.  

19
 ú-ri-iš-ḫi!-si-ni was used 

on a bronze object in Upper Anzaf (Ibid, p. 54, B 9-31).
20

 
Therefore, ú-ri-iš-ḫi and its derivations have been used on the different 

inscriptions of Urartian rulers. This was used from the moment Urartians 
used Urartian language and cuneiform on their objects. Of course it was used 
mostly on the metal objects. 

The epigraphy of the disc of Eastern Azarbaijan Museum 
demonstrates that this disc has been attributed to Argišti I. The cuneiform 
used on it was engraved as short wedges and not long and tailed one. As 
mentioned earlier, this epigraphy had been favorable from Minua’s era (ca. 
810 – 785-780 B.C) who was Argišti I’s father. It was used until the ruling 
time of Argišti II’s father, Rusa (ca. 730-713 B.C). The wedges became 

                                                                 
11

 
D

ḫal-di-e En -ŠÚ 
m

ru-sa-a-še 
m
ar-giš-te-ḫi-ni-še uš-tú-ni 

D
ḫal-(damaged) ú-ri-iš-ḫí 

m
iš-pu-ú-i-n i-e-i 

12
 
m

mì-nu-a-i ú-ri-iš-ḫu-si-ni(-e-i) 
13

 
m
ar-gi-iš-ti-ni-i ú-ri-iš-ḫu-si-ni(-e)-i 

14
 
m
ar-gi-iš-ti-ni ú-ri-iš-ḫu-si-ni 

15
 
mD

sar5-du-ri-n i-e-i ú-ri-iš-ḫu-si-ni-e-i [
m
a]r-g iš-ti-ḫi-ni-e-i 

16
 
m

ru-sa-a-i ta-na-a-ṣi 
m
ru -sa-i-n i-i ú-ri-iš-ḫu-si-ni-i [

m
ru?-s]a?-a??-i?-ni?-i [ú-ri-iš]-

ḫu-si-n[i-i]   
17

 
mD

sar5-du-ri-e 
É
ú-ri-iš-ḫu! 

18
  

m
ru-sa-a-i-ni-(-e) 

É
ú-ri-iš-ḫu-si(-e)   

19
  
m
ru-sa-a-i 

m
ar-g iš-te-ḫi-n i-i 

É
ú-ri-[iš-ḫu-si-n i 

D
]te-i-še-ba-i-ni URU  

20
 
mD

sar5-du-ri-e-i ú-ri-iš-ḫi!-[si]-n[i-e]-i 
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tailed and long again after this era till the end of Urartian domination (Ibid, 
p. 321-322). Therefore, it cannot be attributed to Argišti II. 

One might think that this disc was written in Argišti II’s kingdom as 
Razliq inscription (Dara, 2017, s. 107-110), Nashteban inscription (Ibid, p. 
111-116) and Shishe inscription (Ibid, p. 117-122) in Eastern Azarbaijan 
were Argišti II’s heritage. But, Sarduri II, son of Argišti I, have engraved an 
inscription in Seqindel as well. It is therefore possible that this disc was 
transferred to Eastern Azarbaijan at this time as part of an ancient tradition. 
Some objects from Karmir-Blur were thought to be inscribed in Rusa II’s era 
and manufactured in there but, they were built in Argišti I’s era (ca. 
780/785-756 B.C) and were moved from Erebuni. Therefore, it was possible 
that objects from different kings were sent and transformed to other site after 
their ruling time as part of an ancient tradition (Idem, 1991, p. 11). 

4. Conclusion 
The bronze disc of Eastern Azarbaijan was handed over to the 

museum in 80s but unfortunately the information of the villager and the 
exact time and site of the discovery has not been registered. There are many 
similar objects found in Urartian sites and the scholars believe they are horse 
harness discs. 

It is shiny, yellow and roughly being rubbed by the discoverer. The 
shiny covering is removed and only visible on the pores. It is convex and has 
a one-line inscription around the central hole: 

m
ar-gi-iš-ti-i ú-ri-iš-ḫi 

(Argišti’s property). Scholars have proposed other translations for ú-ri-iš-ḫi 
as “weapon”, “piece of equipment”, “offering”, “treasury”, “warehouse”, 
“army” and “armory” but, the author prefers and agrees with “property”. 

ú-ri-iš-ḫi has been observed twice on stone inscriptions of co-reign of 
Išpuini and Minua. But many objects, mostly in bronze, have the same word 
from Minua, Argišti I, Sarduri II, Rusa I and Rusa II’s era. But these objects 
have not been manufactured in all the kings’ era. ú-ri-iš-ḫi had been written 
since the Urartian language and cuneiform was being used in co-reign of 
Išpuini and Minua. 

Objects with similar inscriptions have been discovered from Karmir-
Blur, Van, Ossezia, Nakhchivan, Burmagečit, Upper Anzaf and  Toprak-
Kale. These objects are mainly weapon, horse fitting, lock, vessels and 
similar discs. But ú-ri-iš-ḫi has not been observed on the ceramics, clay 
tablets, seals and seals impressions.  

There are some derivations from ú-ri-iš-ḫi on the objects as ú-ri-iš-ḫi!-
si-ni, ú-ri-iš-ḫu-si-ni(-e-i) ú-ri-iš-ḫu-si-ni(-e-i), 

É
ú-ri-iš-ḫu!, 

É
ú-ri-iš-ḫu-si(-

e), 
É
ú-ri-iš-ḫu-si-ni. 

The author suggests that this disc is the property of Argišti I as the 
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epigraphy is more similar to short triangles not tailed and extended ones. 
This epigraphy has been used during the era of Minua, father of Argišti I, to 
Rusa, father of of Argišti II and not of Argišti II. Of course most of the rock 
inscriptions in the region are the heritage of Argišti II but it was common in 
Urartian kingdom to move and send objects from one place in a specific era 
to another one in another Urartian king’s ruling epoch. There were some 
objects as the property of Argišti I in Karmir-Blur and are believed to be 
Rusa II’s. Sarduri II, son of Argišti I, had left a rock inscription in Eastern 
Azarbaijan and it is therefore possible that he had brought his father’s 
objects to the region. But, as there is no available information regarding its 
excavation or discovery story one cannot determine its origin.  
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1. The bronze disc with Urartian inscription in Tabriz Museum 
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2.  Horse harness disc with Išpuini’s and hieroglyph inscription 

(Seidl, 1991: 83) 
 

 


